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Olkaamme tytöt yhessä, liiolii ... 
Rinnatusten rinkilöissä, liiolii ...
Laulakaamme laatuisasti, liiolii ...
Vetäkäämme vienoisasti, liiolii ...
Tanssikaamme taitavasti, liiolii ...
Tuota pojat kuuntelevat, liiolii ...
Ulkona oven takana, liiolii ...
Hatut kaikki kainalossa, liiolii ...

Aloittakaa aika tantsu, liiolii ...
Tehkää nyt leviä leikki, liiolii ...
Pankaatte käsi kätehen, liiolii ...
Pankaat ranne rantehesen, liiolii ...
Punokaatte nuora kierä, liiolii ...
Nuora kierä ja lahea, liiolii ...
Niin myö teemme kuin tahomme, liiolii ...
Teemme tähän tanssipaikan, liiolii ...
Iskemme ilotupamme, liiolii ...
Ratoksemme rallatamme, liiolii ...

Niin myö leikit lyötänehen, liiolii ...
Nyt myö tanssit tallaellaan, liiolii ...
Hyvä täss' on hyörähellä, liiolii ...
Silla päällä pyörähellä, liiolii ...
Talo ei kiellä tanssimasta, liiolii ...
Hyvä huone hyppimästä, liiolii ...
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